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KARLOVO 16 JUILLET 2005 - KARAKATCHANS 

1. p.2* EGò/ i AðElfÈs mu/ Èxo ðjò AðElfÈs meGalìtErEs ci 
  Je. 

PRO. 
1SG.NOM. 

Les. 
ART.Fém. 
PL.NOM. 

Sœurs. 
fém. 
PL.NOM. 

A moi. 
POS. 
1SG.GEN. 

Avoir. 
PRES.1SG. 

Deux. Sœurs. 
N.fém. 
PL.ACC. 

Plus âgées. 
ADJ.fém. 
PL.NOM. 

Et 

1. Moi, mes sœurs, j’ai deux sœurs plus âgées que moi et 

2.  I mamà m/ ta cEndìmata pu Xriàzodan ta 
  La. 

ART.fém. 
SG.NOM. 

Mère. 
N.fém. 
SG.NOM. 

A moi. 
POS.1SG.GEN. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Broderies. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

Que Avoir_besoin. 
IMPARFAIT.3pl. 

Les. 
PRO.neutr. 
PL.ACC. 

2. et ma mère, les broderies dont on avait besoin [je] les [faisais] 

3.  Èkana EGò/ ìmun mikrì mE Èvanan na kàno 
  Faire. 

IMPARF.1SG. 
Je. 
PRO. 
1SG.NOM. 

Etre. 
IMPARF.1SG. 

Jeune. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

Me. 
PRO. 
1SG.ACC. 

Mettre. 
AOR.3PL. 

Que Faire. 
inacc.1SG. 

3. je [les] faisais moi, j’étais jeune, on me demandait de  

4.  ta  cEndìmata sta rùXa pu XriàzodE/ ta  rùXa  
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Broderies. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Aux. 
PREP+ART. 
neutr.PL.ACC. 

Vêtements. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

que Avoir_besoin. 
PRES.3PL. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Vêtements. 
N.Neutr.PL.ACC. 

4. broder les vêtements quand il fallait. Les vêtements  

5.  ta Èravan/ ùla ta rùXa ìtan ramÈna mE 
  Les. 

PRO.neutr. 
PL.ACC. 

Broder. 
IMPARF.3PL. 

Tous. 
ADJ.neutr. 
PL.NOM. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Vêtements. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3PL. 

Brodés. 
P.neutr.PL.NOM. 

avec 

5. on les brodait. Tous les vêtements étaient brodés  

6.  to çèri// 
  La. 

ART.neutr. 
SG.ACC. 

Main.N. 
neutr. 
SG.ACC. 

6. à la main.  

7.  mE to çèri/ ðEn  ìtan miXaWìs/ cE na ràftEs 
  avec La.ART. 

neutr.SG. 
ACC. 

Main.N. 
neutr.SG. 
ACC. 

pas Etre. 
IMPARF.3SG 

Machine. 
N.fém. 
SG.GEN. 

et que Coudre. 
2SG.inaccompl. 
????????? 

7. A la main. Rien n'était cousu à la machine. XXXXXX 

8. * ùtE maGazì 
  Non 

plus 
Boutique 
N.neutr. 
SG.NOM. 

8. [Il n'y avait pas] de boutique non plus. 

9. § mE to çÈri/ Ètsi ìtan I zoì i SarakatSÀni// 
  avec La. 

ART.neutr. 
SG.ACC. 

Main. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Telle 
ADV. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

La. 
ART. 
fém.SG.NOM. 

Vie. 
N.SG. 
NOM. 

La. 
ART.masc. 
SG.NOM. 

Karatatchane. 
N.masc. 
PL.NOM. 

9. [tout était fait] à la main. Voilà comment était la vie des Karakatchans. 
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10. § EGò apò mikrì kSEcìnisa to cÈdima to plÈkSimo 
  Je. 

PRO. 
1SG.NOM. 

Dès. 
PREP. 

Petite. 
ADJ.fém. 
SG.NOM. 

Commencer. 
AOR.1SG. 

La. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Broderie. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Tricot. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

10. Moi, dès le plus jeune âge, j’ai commencé à broder et à tricoter. 

11.  tin kàltSa ta rùXa na ta ràvno 
  La. 

ART.fém. 
SG.ACC. 

Chaussette. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Vêtements. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Que  Les. 
DEICT.neutr. 
PL.ACC. 

Broder. 
1SG.inacc. 

11. [j’ai appris à faire] des chaussettes, [à coudre] les vêtements à les coudre 

12.  ta ranva mòni m//  mòni m// mE voiTùsE ci 
  Les. 

DEICT.neutr.PL.ACC. 
Broder. 
1sg.imparf. 

seule A 
moi 

 Seule. A 
moi 

Me. 
PRO.1SG.ACC. 

Aider. 
IMPARF.3SG. 

et 

12. je les coudais toute seule. Toute seule. [Elle] m’aidait également 

13.  màna m òso ìmun akòma kana mikròteri// apò ecì ArGòtera 
  Mère. 

N.fém. 
SG.NOM. 

A moi. 
POS.1. 

quand Être. 
IMPARF.1SG. 

Encore. 
ADV. 

 Plus jeune. 
ADJ.fém. 
SG.NOM. 

De. 
PREP. 

Là. 
ADV. 

Plus tard. 
ADV. 

13. ma mère quand j’étais encore petite. Petit à petit 

14.  kSecìniSa EGò ta Èkana mòni mu// 
  Commencer. 

AOR.1SG. 
Je. 
PRO.1SG.NOM. 

Les. 
DEICT.neutr.PL.ACC. 

Faire. 
IMPARF.1SG. 

Seule. 
ADJ.fém. 
SG.NOM. 

A moi. 
POS.1SG.GEN. 

14. j’ai commencé à les faire toute seule. 

15.  cE i zoì Ìtan Eftì/ i SarakatSanÈi 
  et La. 

ART.fém. 
SG.NOM. 

Vie. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

Celle-là. 
DEICT.fém. 
SG.NOM. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Karakatsane. 
N.masc. 
PL.NOM. 

15. C’était notre vie. [La vie] de Karakatchans.  

16.  Ìtan kalì Ecìni i zoì// 
  Etre. 

IMPARF.3SG. 
Bonne. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

Celle-là.nom. La. 
ART.fém.SG.NOM. 

Vie. 
ART.fém.SG.NOM. 

16. Cette vie-là, elle était agréable. 

17. * ìtan maTimÈni/ AGràmatos kòzmos ci 
  Etre. 

IMPARF.3PL. 
Habitués. 
P.masc.PL.NOM. 

Illetré. 
P.masc.SG.NOM. 

Monde. 
N.masc.SG.NOM. 

Et 

17. On [y] était habitués. Les gens étaient illetrés et  

18.  àndrE Èkanan to kumàdo// to kaÿocÈri ÈvGEnan sta 
  Hommes. 

N.masc. 
PL.NOM. 

Faire. 
IMPARF.3PL. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Commandement. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Eté. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Sortir. 
IMPARF.3PL. 

Aux. 
PREP+ 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

18. seul les hommes faire du commandement. En été, ils partainent à la 
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19.  vunà to çimòna pÀenan kÀpu kodÀ sta XorjÀ 
  Montagnes. 

N.neutr. 
PL.ACC. 

Le. 
ART.masc. 
SG.ACC. 

Hiver. 
N.masc. 
SG.ACC. 

Aller. 
IMPARF.3PL. 

Quelque 
part 

Près. Aux. 
PREP+ART. 
neutr.PL.ACC. 

Villages. 
N.neutr.PL.ACC. 

19. montagne, en hiver ils allaient quelque part près de villages 

20.  ja Na borùn na pèrnun trofÈs 
  Pour Que Pouvoir. 

3PL.inaccompl. 
que Prendre. 

3PL.inaccompl. 
Nourriture. 
N.fém.PL.ACC. 

20. pour pouvoir la nourriture 

21.  ja ta zòa ce to kaÿocÈri ta zòa... 
  Pour. 

PREP. 
Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Animaux. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

et Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Eté. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Animaux. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

21. pour les aninaux et l’été les animaux… 

22. § àrmEGan tirjà kaSÈrja Aftà èvGEnan 
  Traire. 

IMPARF.3PL. 
Fromage. 
N.neutr.PL.NOM. 

Kaseri. 
N.neutr.PL.NOM. 

Ceux. 
DEICT.neutr.PL.NOM.. 

Sortir. 
IMPARF.3PL. 

22. Ils [les] trairaient, ils produisaient des formages, des kaseris, voilà. 

23.  i jinÈces na Gnèsun na Ifànun AftÌ 
  Les. 

ART.fém.PL.NOM. 
Femmes. 
N.fém.PL.NOM. 

que Filer. 
3PL.inaccompl. 

que Tisser. 
3PL.inaccompl. 

Celle. 
PRO.fém.SG.NOM. 

23. Les femmes filaient, tissaient. Celui-ci 

24.  tanE i ðuLà mas i SarakatSanÈi// arGòtera/ 
  Etre. 

IMPARF. 
3SG. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Travail. 
N.fém. 
SG.NOM. 

A nous. 
PRO. 
1PL.ACC. 

Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Karakatchans. 
N.masc. 
PL.NOM. 

Plus tard. 
ADV. 

24. était notre travail, à nous les Karakatchans. Plus tard, 

25.  arGòtera/ miGaÿòsam/ arçìsan ta kràtu ÈpErnan 
  Plus tard. ADV. Grandir. 

AOR.1PL. 
Commencer. 
AOR.3PL. 

Les. 
ART.neutr.PL.NOM. 

Etat. 
N.neutr.SG. 

Prendre. 
IMPARF.3PL. 

25. plus tard, nous avons grandi, l’état à commencer à prendre 

26.  ta pròvata// mas pìran ta pròvata/ pu na pàmE// 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Moutons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Nous. 
PRO.1PL.ACC. 

Prendre. 
AOR.3PL. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Moutons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

où Que Aller. 
1PL. 
inaccompl. 

26. les moutons. Ils nous ont pris les moutons. Où irions-nous ? 

27. * sto pEnidaoXtò Ètos pìranE òªa ta SarakatsanÈi 
  Au. 

PREP.+ART.neutr. 
SG.ACC. 

Cinquante-huit Année. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Prendre. 
AOR.3PL. 

Tous. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Karakatchans. 
N.masc. 
PL.NOM. 

27. En 1958, ils ont pris tout   

28.  pròvata ðìXo na tsa pliròsun// mas àfisan Ètsi mE 
  Moutons. 

N.neutr. 
PL.ACC. 

sans Que Les. 
DEICT.neutr. 
PL.ACC. 

Payer. 
3PL.accompl. 

Nous. 
PRO.1PL.ACC. 

Laisser. 
AOR.3pl. 

Comme ça. 
ADV. 

Avec. 
PREP. 

28. les moutons de Karakatachans sans les payer. On nous a laissés comme ça, 
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29.  ta korMà mas/ ìman polì mikrò pEðì 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Corps. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

Etre. 
IMPARF.1SG. 

Beaucoup. 
ADV. 

Petit. 
ADJ.neutr. 
SG.NOM. 

Enfant. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

29. sans rien. J’ai été très jeune 

30.  cE ta TimàmE EGò kaÿà/ ðen ìmun ce tòso 
  et Les. 

CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

Se souvenir. 
PRES.1SG. 

Je. 
PRO. 
1SG.NOM. 

bien. 
ADV. 

pas Etre. 
IMPARF.1SG. 

et Tellement. 
ADV. 

30. mais moi je me souviens de ça, je n’ai pas été tellement  

31.  mikrì sta pEnidaoXtò Ètos ce orlìzodan ta SciLà 
  Petite. 

ADJ.fém. 
SG.NOM. 

Aux. 
PREP+ART. 
neutr.PL.ACC. 

Cinquante-huit Année. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

et Hurler. 
IMPARF.3PL. 
voix-pas. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Chiens. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

31. jeune en 1958. Les chiens hurlaient 

32.  Èmenan ðìXo ta kopàðja ta ÈpErnan// 
  Rester. 

IMPARF.3PL. 
sans Les. 

ART.neutr.PL.ACC. 
Troupeaux. 
N.neutr.PL.ACC. 

Les. 
CLIT.neutr.PL.ACC. 

Prendre. 
IMPARF.3PL. 

32. ils n’avaient pas plus de troupeaux à surveiller, ils prenaient. 

33. § ta pròvata ta pìran ce ta SciLà Èminan 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Moutons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Les. 
CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

Prendre. 
AOR.3PL. 

et Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Chiens. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

Rester. 
AOR.3PL. 

33. Les moutons, ils les ont pris et les chiens restaient 

34.  ðìXos ta pròvata ce ùriazan Èskuzan ta pròvata 
  sans Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Moutons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

et Hurler. 
IMPARF.3PL. 

Brailler. 
IMPARF.3PL. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Moutons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

34. sans les moutons et ils hurlaient, ils braillaient, les moutons 

35.  ta Xàrevan ta psàXnanE i patÈrðEs mas 
  Les. 

CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

XXXX 
IMPARF.3PL. 

Les. 
CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

Chercher. 
IMPARF.3PL. 

Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Pères. 
N.masc. 
PL.nom.. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

35. ils les , ils les cherchaient. Nos pères 

36.  klìstikan  mÈsa ce Èskuzan// 
  S'enfermer. 

AOR.3PL.voix-médiopas. 
Dedans. 
PREP. 

et Crier. 
IMPARF.3PL. 

36. s’enfermaient [dans la maison] et ils criaient, 

37. * ðEn ìksEran ap àli zoì// 
  pas Savoir. 

IMPARF.3PL. 
de Autre. 

ADJ.fém.SG..ACC. 
Vie. 
N.fém.SG.ACC. 

37. ils ne connaissaient pas d’autre métier. 

38. § ðEn ìXamen Spìtja ðEn ìXamen tìpota ÈmEnEn ÈtS/ 
  pas Avoir. 

IMPARF.1PL. 
Maisons. 
N.neutr.PL.ACC. 

pas Avoir. 
IMPARF.1PL. 

Rien. 
ADV. 

Rester. 
IMPARF.1PL. 

Comme ça. 
ADV. 

38. Nous n’avions pas de maisons, nous n’avions rien, nous sommes restés sans rien.  
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39.  Emis mikrà pEðjà Aftì pù na pan 
  Nous. 

PRO.1PL.NOM. 
Petits. 
ADJ.neutr.PL.NOM.. 

Enfants. 
N.neutr.PL.NOM. 

Ils. 
PRO.3PL.NOM. 

où Que Aller. 
3PL.inaccompl. 

39. Nous, nous étions jeunes, où pourriont-ils aller ? 

40.  ti na kàn/ ÌXaman àÿoGo pu Efòrtonan 
  quoi que Faire. 

3PL.inaccompl. 
Avoir. 
IMPARF.1PL. 

Cheval. 
N.neutr.SG.ACC. 

qui Charger. 
IMPARF.3PL. 

40. que pourriont-ils faire ? Nous avions un cheval qu’ils [nos pères] ont chargé 

41.  rùXa/ ta pràmata/ tin zoì tin kuvaÿùs 
  Vêtements. 

N.neutr. 
PL.ACC. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Affaires. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Vie. 
N.fém. 
SG.ACC. 

La. 
CLIT.fém. 
SG.ACC. 

Porter. 
 

41. de vêtements, des biens. Les biens, on les trasporte 

42.  mE ta àÿoGa// a mas pìran òÿa/ mEtà ta 
  Avec. 

PREP. 
Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Chevaux. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

mais A nous. 
PRO.1PL.ACC. 

Prendre. 
AOR.3PL. 

Tous. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

Après. 
ADV. 

Les. 
CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

42. grâce aux chevaux. Mais, ils nous ont tout pris. Après nous  

43.  pìran òÿa katÈkaman Si pòli pìrane IkòpEða// 
  Prendre. 

AOR.3PL. 
Tous. 
ADJ.neutr.PL.ACC. 

XXX 
AOR.3PL. 

A la Ville. 
N.fém.SG.ACC. 

Prendre. 
AOR.3PL. 

Terrains. 
N.neutr.PL.ACC. 

43. avoir tout pris, [nos parents] sont descendus à la ville et ont acheté les terrains. 

44.  amà ÿeftà pu/ ta pròvata ðen ta  plÈrosan/ 
  mais Argent. 

N.neutr.PL.NOM. 
où Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Moutons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

pas Les. 
CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

Payer. 
AOR.3PL. 

44. mais, [ils ne nous ont pas donné] de l’argent. Ils nous ont jamais payé les moutons.  

45.  ÿEftà ðEn maS Èðosan// 
  Argent. 

N.neutr.PL.ACC. 
pas À nous. 

PRO.1PL.ACC. 
Donner. 
AOR.3PL. 

45. Ils nous ont jamais donné de l’argent.  

46. * Èðosan polì lìGa ªEftà ce 
  Donner. 

AOR.3PL. 
Très. 
ADV. 

Peu. 
ADJ.neutr.PL.ACC. 

Argent. 
N.neutr.pl.acc. 

et 

46. Ils ont donné très peu d’argent et 

47.  kSEcìnisan o kòzmos 
  Commencer. 

AOR.3PL. 
Le. 
ART.masc.SG.NOM. 

Monde. 
N.masc.SG.NOM. 

47. les gens ont demarré [une nouvelle vie] 

48.  ðuljà Èðinan to kràtos// 
  Travail. 

N.fém.SG.ACC. 
Donner. 
IMPARF.3PL. 

Le. 
ART.neutr.SG.NOM. 

Etat. 
N.neutr.SG.NOM. 

48. L’état donnait du travail. 
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49.  ðuljà ìçE// 
  Travail. 

N.fém.SG.NOM. 
Avoir. 
IMPARF.3SG. 

49. Il y avait du travail. 

50.  ta kuXòrja ìçE ìçE pu na ðulÈpsun/ ErGostàsja puÿÀ 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.NOM. 

PL.NOM. Avoir. 
IMPARF.3SG. 

Avoir. 
IMPARF.3SG. 

où que Travailler. 
3PL.accompl. 

Usines. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Nombreux. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

50. XXXXXXXXXXXXXXXXX. Des usines nombreuses 

51.  ìçE i vulGarìa// EGò ÈXo ðuÿEmÈna ikoStÈra 
  Avoir. 

IMPARF.3SG. 
La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Bulgarie. 
N.fém. 
SG.NOM. 

Je. 
PRO.1SG.NOM. 

Avoir. 
PRES.1SG. 

Travaillés. 
P.neutr.PL.ACC.voix-
pas. 

Vingt-
qautre 

51. avait la Bulgarie. Moi, j’ai travaillé pendant 15 ans  

52.  XròNa s puÿEmikò ErGostÀsjo puÿì mEGàªo// 
  Années. 

N.neutr. 
PL.ACC. 

à De guerre. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Usine. 
N.neutr.SG.ACC. 

Très. 
ADV. 

Grand. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

52. dans une très grande usine de guerre. 

53.  c Èmina sto ðròmo na min ÈXo 
  et Rester. 

AOR.1SG. 
Au. 
PREP+ART. 
masc.SG.ACC. 

Rue. 
N.masc. 
SG.ACC. 

que pas Avoir. 
1SG.inaccompl. 

53. une très grande usine et je suis restée à la rue sans avoir 

54.  ðuljà tòra òti ÈrXomE ce ðulÈvo sta Xoràfja stin 
  Travail. 

N.fém. 
SG.ACC. 

Maintenant. 
ADV. 

 Venir. 
PRES.1SG. 

et Travailler. 
PRES.1sg. 

Aux. 
PREP+ 
ART.neutr.PL.ACC. 

Champs. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

A la. 
PREP+ 
ART.fém.SG.ACC. 

54. du travail, et je travaille dans les champs, en  

55.  Elàða apò cì vGàzo to psumì/ polì àsçima 
  Grèce. 

N.fém. 
SG.ACC. 

De. 
PREP. 

Là. 
ADV. 

Sortir. 
PRES.1SG. 

Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Pain. 
N.neutr.SG.ACC. 

Très. 
ADV. 

Mal. 
ADV. 

55. Grèce c’est ainsi que je gagne ma vie. Très difficile.  

56.  ikoSitÈsera XròWa ðuLà ÈXo cE 
  Vingt-quatre Années. 

N.neutr.PL.ACC. 
Travail. 
N.fém.PL.ACC. 

Avoir. 
PRES.1SG. 

et 

56. J’ai travaillé pendant 24 ans et   

57.  Sìdaksi ðen borò na pàro jatì TÈÿun 
  Retraite. 

N.fém.SG.ACC. 
pas Pouvoir. 

PRES.1SG. 
que Prendre. 

1SG.accompl. 
Parce 
que 

Vouloir. 
PRES.3PL. 

57. je ne peux pas prendre ma retraite parce qu’on demande 

58.  triadatÈsera XròNa ðuÿEpSì na ÈXo 
  Trente-quatre Années. 

N.neutr.PL.ACC. 
Service. 
N.fém.SG.ACC. 

Que Avoir. 
1SG.inaccompl. 

58. d’avoir travaillé pendant 34 ans. 
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59.  àma ðen Èçi ðuLà pu na tin kàno aftì 
  mais pas Avoir. 

PRES.3SG. 
Travail. 
N.fém. 
SG.NOM. 

laquelle que La. 
CLIT.fém. 
SG.ACC. 

Faire. 
1Sg.inaccompl. 

Celle-là. 
DEIC.fém. 
SG.NOM. 

59. mais, il n’y a pas de boulot que je n’ai pas fait  

60.  aftà ta XròNa pu ÈrXomE ce ðuÿÈvo stin Elàða 
  Ces. 

DEICT.neutr. 
PL.ACC. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Années. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

que Venir. 
PRES.1SG. 

et Travailler. 
PRES.1SG. 

A la. 
PREP+ 
ART.fém.SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.ACC. 

60. ces [dernières] années que je viens travailler en Grèce. 

61.  ce tòSa Èksoða pu plirònomE imìs vìza ci aftà 
  et Autant. 

ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

Dépenses. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

que Payer. 
PRES.1PL. 

Nous. 
PRO.1PL.NOM. 

Viza. 
N.fém. 
SG.ACC. 

et Ceux. 
PRO.neutr. 
PL.ACC. 

61. Et on a tellement de dépenses car il nous faut une visa. Nous faisons tout ça 

62.  na ÈrTumE ce ðen ta anaGnorìzun 
  que Venir. 

3PL.accompl. 
et pas Les. 

CLIT.neutr.PL.ACC. 
Reconnaître. 
PRES.3PL. 

62. pour venir [travailler en Grèce] et ils ne reconnaissent pas [ces années de travail]. 

63.  ÈXo Xartjà 
  Avoir. 

PRES.1SG. 
Papiers. 
N.neutr.PL.ACC. 

63. J'ai des justificatifs. 

64. § ti XròWa ÈXumE ðuÿEmÈna Stin Elàða 
  Combien. 

ADV. 
Années. 
N.neutr.PL.ACC. 

Avoir. 
PRES.1PL. 

Travaillés. 
ADJ.neutr.PL.ACC. 

A la. 
PREP.+ART.fém.SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.ACC. 

64. Combien d'années avons-nous travaillé en Grèce… 

65.  ìnE àtoma pu ðuÿÈvun XròWa Ecì 
  Etre. 

PRES.3SG. 
personnes. 
N.neutr. 
PL.NOM.. 

Qui. 
PRO.anaph. 

travailler. 
PRES.3PL. 

Années. 
N.neutr.PL.ACC. 

Là. 
ADV. 

65. Il y a des gens qui travaillent là-bas [en Grèce] depuis des années. 

66.  ðìSkoÿa/ to ìnE to pjò ðìSkoÿa 
  Difficile. 

ADV. 
Le. 
ART.neutr. 
SG.NOM. 

Etre. 
PRES.3SG. 

Le. 
ART.Neutr. 
SG.NOM. 

plus Difficile. 
ADV.Neutr. 
PL.NOM. 

66. Difficile. C’est difficile  

67.  cE to nÈos cE tus jÈrus 
  et Le. 

ART.Neutr.SG.NOM. 
Jeune. 
ADJ.Masc.SG.NOM. 

et Les. 
ART.Masc.PL.ACC. 

Vieux. 
N.Masc.PL.ACC. 

67. aussi bien pour les jeunes que pour les vieux 

68.  i jÈrus/ EGò ÈXo Èna Xròno pu 
  Les. 

ART.Masc. 
PL.NOM. 

Vieux. 
N.Masc. 
PL.ACC. 

Je. 
PRO.1SG.NOM. 

Avoir. 
PRES.1sg. 

Un. 
NUM.Neutr. 
SG.ACC. 

An. 
N.Masc. 
SG.ACC. 

que 

68. les vieux… Moi, ça fait un an que  
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69.  ðEn paiÈno Stin Eªàða prin pànEGa mE 
  pas Aller. 

PRES.1sg. 
A la. 
PREP+ART.fem.SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém.SG.ACC. 

Auparavant. 
PREP. 

Aller. 
IMPARF.1SG 

Avec. 
PREP. 

69. je ne vais pas en Grèce, avant j’y allais avec  

70.  ton àndra m/ tòra t aGoràcja mu 
  Le. 

ART.masc. 
SG.ACC. 

Homme. 
N.masc. 
SG.ACC. 

Mon. 
POS.1. 

Maintenant. 
ADV. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM 

Petits garçons. 
N.neutr. 
PL.NOM 

Mes. 
POS.1SG.GEN. 

70. ton mari. Maintenant, mes petits garçons 

71.  mEGàÿosan Èrçiasan o jòs m mE tin 
  Grandir. 

AOR.3PL. 
Commencer. 
AOR.3PL. 

Le. 
ART.masc. 
SG.NOM. 

Fils. 
N.masc. 
SG.NOM 

Mon. 
POS.1S. 

Avec. 
PREP. 

La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

71. ont grandi et mon fils et  

72.  nif mu ðuLà ðEn boròn ta pEðjà na 
  Belle fille. 

N.fém. 
SG.ACC. 

Ma. 
POS.1SG.GEN. 

Travail. 
N.fém. 
SG.ACC. 

pas Pouvoir. 
PRES.3PL. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Enfants. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

que 

72. ma belle-fille ont commencé à travailler, ils ne peuvent pas s’opposer 

73.  ta citàn ci Èmina EGò Eðò citào 
  Les. 

CLIT.neutr.PL.ACC. 
Regarder. 
3PL.inaccompl. 

et Rester. 
AOR.1SG. 

Je. 
PRO.1SG.NOM. 

Ici. 
ADV. 

Regarder. 
PRES.1SG. 

73. des enfants, et je suis restée moi ici pour m’occuper  

74.  ta pEðjà tòra/ àma ðìSkoÿi 
  Les. 

ART.neutr.PL.ACC. 
Enfants. 
N.neutr.PL.ACC. 

Maintenant. 
ADV. 

mais Difficile. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

74. des enfants maintenant. Mais [elle est] difficile 

75.  i zoì ìn/ i SìdakSi ìnE 
  La. 

ART.fém.SG.NOM. 
Vie. 
N.fém.SG.NOM. 

Etre. 
PRES.3SG. 

La. 
ART.fém.SG.NOM. 

Retraite. 
N.fém.SG.NOM. 

Etre. 
PRES.3SG. 

75. la vie est [difficile]. La retraite est  

76.  mikrì ðEn Stàni tìpota/ ta pràmata òÿa 
  Petite. 

ADJ.fém. 
SG.NOM. 

pas Suffir. 
PRES.3SG. 

Rien. 
ADV. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Choses. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Tous. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

76. petite, elle ne suffit pour rien. Tout  

77.  ta Sikònon ce SìmEra ìpEn Stin tiLòra 
  Les. 

PRO.neutr. 
PL.ACC. 

Soulever. 
PRES.3PL. 

et Aujourd'hui. 
ADV. 

Dire. 
AOR.3SG. 

A la. 
PREP+PREP. 
fém.SG.ACC. 

Télévision. 
N.fém. 
SG.ACC. 

77. a augmenté [de prix] et aujourd’hui on a annoncé à la télévision 

78.  to pSomì to ðìnun akrivòtEra Apò/ 
  Le. 

ART.neutr. 
SG.ACC. 

Pain. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Le. 
CLIT.neutr. 
SG.ACC. 

Donner. 
PRES.3PL. 

Plus cher. 
ADV. 

Depuis. 
PREP. 

78. [qu'on vendra] le pain plus cher. 
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79.  mÈXri to Xròno to tÈÿos 
  Jusque. 

PREP. 
Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

An. 
N.masc. 
SG.ACC. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Fin. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

79. jusqu’à la fin de l’année 

80.  tu Xrònu to pSomì 
  Le. 

ART.masc. 
SG.GEN. 

An. 
N.masc. 
SG.GEN. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.NOM. 

Pain. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

80. de l’année, le pain 

81.  to kiÿò Ta jìWi    Èna ÿÈva/ Èna ÿÈva/ 
  Le. 

ART.neutr. 
SG.NOM. 

Kilo. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

Devenir. 
FUT.accompl.3SG. 

Un. 
NUM.neutr. 
SG.ACC. 

leva Un. 
NUM.neutr. 
SG.ACC. 

leva 

81. coûtera un leva le kilo. Un leva. 

82.  Ta jìn    to pSomì/ a ÈnAS pErn SìdakSi 
  Devenir. 

FUT.accompl.3SG. 
Le. 
ART.neutr. 
SG.NOM. 

Pain. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

mais Un. 
ART.masc. 
SG.NOM. 

Prendre. 
PRES. 

Retraite. 
N.fém. 
SG.ACC. 

82. [un leva] coûtera le pain. Mais, une personne prend une retraite 

83.  pEnìda EkSìda ÿÈva Evðomìda pòSEs mÈrES Ta pài  
  cinquante soixante leva Soixante-dix Combien. 

ADJ.fém.pl.ACC. 
Jours. 
N.fém.PL.ACC. 

Aller. 
FUT.accompl.3SG. 

83. de 50, 60 leva, 70 [leva], combien de jours on peut vivre 

84.  prÈpi òÿ pSomì na pErn ce tìpot Àÿo prÈpi 
  Falloir. 

PRES.3SG. 
toujours. 
ADV. 

Pain. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

que Prendre. et rien Autre. 
ADJ.neutr. 
SG.NOM. 

Falloir. 
PRES.3SG. 

84. on doit n’acheter que du pain et rien d’autre 

85.  na kats na pETàn/ ðE jìnEt i zoì ìnE 
  que S'asseoir. 

accompl.3SG. 
voix-médiopas. 

que Mourir. 
accompl.3SG. 

pas Se passer. 
PRES.3SG. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Vie. 
N.fém.SG.NOM. 

Etre. 
PRES.3SG. 

85. il faut mourir. Ce n’est pas possible, la vie est  

86.  pàra ðìSkoªi// ci aftìn tòra tròGodE apàn/ maÿòn 
  Très. 

ADV. 
Difficile. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

et Ils. 
PRO.3pl.NOM. 

Maintenant. 
ADV. 

Se manger. 
PRES.3pl.voix-
médiopas. 

En 
haut. 
ADV 

Se 
disputer. 
PRES. 

86. très difficile. Et eux, ils [les hommes politiques] se querellent. Ils se disputent 

87.  cE ti na kànun ti na ftjàsun/ pjòs na pjAStì 
  et quoi que Faire. 

inaccompl.3PL. 
quoi que Fabriquer. 

accompl.3PL. 
Qui. 
PRO.masc.SG.NOM. 

que S'attraper. 
accompl.3SG.voix-pas. 

87. et que peuvent-ils faire, que peuvent-ils améliorer ? Ils essaient  

88.  apò to kòkaÿo to Xodrò cE 
  De. 

PREP. 
Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Os. 
N.neutr.SG.ACC. 

Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Épais. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

et 

88. tous de gagner le gros lot 
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89.  ja ta àÿa àtoma kanÈnas ðE to 
  pour Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Autres. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

Personnes. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

Personne. 
N.masc. 
SG.NOM. 

pas Le. 
PRO.neutr. 
SG.ACC. 

89. et pour les autres, personne n'y 

90.  pErnài Sto MAÿò tu// 
  Passer. 

PRES.3SG. 
Au. 
PREP+ART.neutr.SG.ACC. 

Cerveau. 
N.neutr.SG.ACC. 

Son. 
POS.neutr.3SG.GEN. 

90. penser. 

91.  aÿà pErmÈnumE ja ta pEðjà na jin kaMà 
  mais Attendre. 

PRES.1PL. 
pour Les. 

ART.neutr.PL.ACC. 
Enfants. 
N.neutr.PL.ACC. 

qua Devenir. 
accompl. 

Aucune. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

91. Mais, nous espérons que, pour nos enfants, la situation 

92.  forà kaÿà// Imìs tòra pÈrASe i 
  Fois. 

N.fém.SG.NOM. 
Bien. 
ADV. 

Nous. 
PRO.1PL.NOM. 

Maintenant. 
ADV. 

Passer. 
AOR.3SG. 

La. 
ART.fém.SG.NOM. 

92. va s'améliorer. Nous, maintenant, c'est fini 

93.  zoì pài// Ta kangopEràSm ma ta mikrà 
  Vie. 

N.fém. 
SG.NOM. 

Partir. 
PRES.3SG. 

Mener une vire dure. 
FUT.1PL.accompl. 

mais Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Petits. 
ADJ.neutr. 
PL.NOM. 

93. notre vie. Nous menerons une vie dure mais les jeunes  

94.  ti na kànun poIì fÈvGun/ nE òpji Èpçisan 
  quoi que Faire. 

3PL.inaccompl. 
Beaucoup. 
ADJ.masc.PL.NOM.  

Partir. 
PRES.3PL. 

oui  Ceux qui. 
PRO.masc.PL.NOM. 

Attraper. 
AOR.3PL. 

94. que feront-ils... Beaucoup s'en vont. Oui, ceux qui ont trouvé  

95.  ðuÿìtSa àÿoS maGAzì àÿoS 
  Petit boulot. 

N.fém.SG.ACC. 
Autre. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

Boutique. 
N.neutr.SG.NOM. 

Autre. 
ADJ.masc.SG.ACC. 

95. un petit boulot, l'un [travaille dans une] boutique, l'autre [travaille dans une]  

96.  vezinarìa Etùto Ecìno ma ÌnE ÿìji i poªìs  
  Station de service. 

N.fém. 
SG.ACC. 

Ceux-ci. 
DEICT.neutr. 
SG.ACC. 

Autre. 
DEICT.neutr. 
SG.ACC. 

mais Etre. 
PRES.3SG. 

Peu. 
ADJ.masc. 
PL.NOM. 

ou Beaucoup. 
ADJ.masc. 
PL.NOM. 

 

96. station de service, ceci-ci, cela mais il y a plus au moins [des gens]  

97.  Sti jitSoNà ìnE kat i Eÿàða 
  A la. 

PREP+ART. 
fém.SG.ACC. 

Quartier. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Etre. 
PRES.3SG. 

Bas. 
ADV. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.NOM. 

97. ici dans le quartier qui travaillent en Grèce [qui sont partis travailler en Grèce]. 

98.  aÿà òpjos borì SE pijÈni SE àÿa kràti 
  mais Qui. 

PRO.masc. 
SG.NOM. 

Pouvoir. 
3SG.inaccompl. 

et Aller. 
3SG.inaccompl. 

à Autres. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

États. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

98. Mais, celui qui peut aller à d'autres pays 
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99.  kaÿà ìnE àma ðEn ìnE i zoì ja na fÈvjis 
  Bien. 

ADV. 
Etre. 
PRES.3SG. 

mais pas Etre. 
PRES.3SG. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Vie. 
N.fém. 
SG.NOM. 

pour que Partir. 
2SG.inaccompl. 

99. c'est bien. Mais, ça, ce n'est pas une vie, partir 

100.  triS mìnEs na paiÈnis kàto na jirìziS pìso ja 
  Trois. 

NUM.masc. 
PL.ACC. 

Mois. 
N.masc. 
PL.ACC. 

que Aller. 
2SG.accompl. 

En bas. 
ADV. 

que Rentrer. 
2SG.accompl. 

Derrière. 
ADV. 

pour 

100. pendant trois mois d'aller en Grèce, de rentrer de nouveau pour 

101.  En ðjò min pàªi ce ti jìnEtE Xamòs 
  Un. 

NUM.masc. 
SG.ACC. 

deux Mois. 
N. 

Encore. 
ADV. 

et quoi Se produire. 
PRES.3SG. 

épouvantable. 
N.masc. 
SG.NOM. 

101. un-deux mois, c'est épouvantable.  

102. * c Eªàða pòso n AdÈkSi [question]/ 
  et Grèce. 

N.fém. 
SG.NOM. 

Combien. 
ADV. 

que Tenir. 
3SG.accompl. 

102. Et la Grèce jusqu'à quand pourra-t-elle tenir le coup?  

103.  jìnan i kSÈni pàra poIì 
  Devenir. 

AOR.3PL. 
Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Etrangers. 
ADJ.masc. 
PL.NOM. 

Très. 
ADV. 

Nombreux. 
ADJ.masc.PL.NOM. 

103. Les étrangers sont devenus trop nombreux.  

104. § poIì ÈçEtE ci ESìs Ecì kàto// 
  Nombreux. 

ADJ.masc.PL.NOM.// 
Beaucoup.ADV. 

Avoir. 
PRES.2PL. 

et Vous. 
PRO.2PL.NOM. 

Là. 
ADV. 

En bas. 
ADV. 

104. Vous en avez beaucoup, vous aussi là-bas.  

105. * ðEn ìne mòno i SArakatSàn 
  pas Etre. 

PRES.3SG. 
Uniquement. 
ADV. 

Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Karakatchans. 
N. 

105. il n'y a pas que les Karakatchans 

106.  Ad Emìs Èlin paÿì ìmaste 
  Allez. 

Interj. 
Nous. 
PRO.PL.NOM. 

Grec. 
N.masc.SG.NOM. 

Anciens. 
ADJ.masc.PL.NOM. 

Etre. 
PRES.1PL. 

106. allez, et encore, nous sommes des Grecs [depuis toujours] 

107.  ce Èna pu ìða EGò Stin Eÿàða 
  et Un. 

neutr.SG.NOM. 
que Voir. 

AOR.1SG. 
Je. 
PRO.1SG.NOM. 

A la. 
PREP+ART.fém.SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém.SG.ACC. 

107. et moi j'ai remarqué quelque chose en Grèce 

108.  ÈçEtE poÿì roSopòd kàti poÿìs voiTài 
  Avoir. 

PRES.2PL. 
Beaucoup. 
ADV. 

Russes-pontiques. 
N. 

Quelque chose Beaucoup. 
ADV. 

Aider. 
PRES.3SG. 

108. vous avez beaucoup de Russes-Pontiques, [les] aide beaucoup on dirait 
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109.  to kràtos sas/ imìs pu ìmaStE kaTArì 
  Le. 

ART.neutr. 
SG.NOM. 

Etat. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

A vous. 
POSS.2SG.ACC. 

Nous. 
PRO.1PL.NOM. 

qui Être. 
PRES.1PL. 

Vrais. 
ADJ.masc. 
PL.NOM. 

109. votre état. [alors que] nous qui sommes des vrais 

110.  Èlin/ i SArakatSàn Ìn 
  Grec. 

N.masc.SG.NOM. 
Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Karatachans. 
N. 

Etre. 
PRES.3. 

110. Grecs… Les Karakatchans sont 

111.  i pròti Èlin ESìs korìtSa 
  Les. 

ART.masc.PL.NOM. 
Premiers. 
ADJ.masc.PL.NOM. 

Grec. 
N.masc.SG.NOM. 

Nous. 
PRO.2PL.NOM. 

Filles. 
N.neutr.PL.NOM. 

111. les premiers Grecs [la première tribu grecque], vous les filles 

112.  ìSaste pjo nÈa prÈpi na çEtE ðjavàSi 
  Etre. 

PRES.2PL. 
Plus. Jeunes. 

ADJ.neutr.PL.NOM. 
Falloir. 
PRES.3SG. 

que lire. 
PARF.2PL. 

112. Vous êtes plus jeunes, vous devez avoir étudié 

113.  tis iStorìEs Amà c EGò pu ÈXo   pài sXolìo lìGo 
  Les. 

ART.fém. 
PL.ACC. 

Histroires. 
N.fém. 
PL.ACC. 

mais Et Je. 
PRO.1SG.NOM. 

Qui Aller. 
PARF.1SG. 

Ecole. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Un peu. 
ADV. 

113. de l'histoire, mais moi aussi je suis allée un peu à l'école  

114.  ÈXo tin IStorìa tus SArakatSànEs cE 
  Avoir. 

PRES.1SG. 
La. 
ART.fém.SG.ACC. 

Histroire. 
N.fém.SG.ACC. 

Ils. 
ART.masc.PL.ACC. 

Karatachans. 
N.masc.PL.NOM. 

et 

114. je connais l'histoire des Karakatchans et  

115.  kaTaròtEri ràtSa Èlini ìn i SArakatSàn 
  Plus propres. 

ADJ.masc. 
SG.NOM. 

Race. 
N.fem. 
SG.NOM. 

Grecs. 
N.masc. 
PL.????? 

Etre. 
PRES.3. 

Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Karatachans. 
N. 

115. nous sommes des véritables Grecs.  

116.  kSEcìnisE Ap ta jÀnEna i iStorìa mas 
  Commencer. 

AOR.3SG. 
De. 
PREP. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Ioannina. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Histoire. 
N.fém. 
SG.NOM. 

A nous. 
POSS.1PL.ACC. 

116. Notre histoire a commencé à Ioannina 

117.  ce mÈXri pEnidaoXtò Ètos Sti vuÿ‰ arìa 
  et Jusque. 

PREP. 
Cinquante-huit Année. 

N.neutr. 
SG.ACC. 

A la. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Bulgarie. 
N.fém. 
SG.ACC. 

117. et jusqu'en 1958 en Bulgarie 

118.  i SArAkatsàni pu ÈmEnan ðEn anakatÈvudan mE 
  Les. 

ART.masc. 
PL.NOM. 

Karakatchans. 
N.masc. 
PL.NOM. 

Qui Rester. 
IMPARF.3PL. 

pas Se mélanger. 
IMPARF. 
3PL. 

Avec 

118. les Karakatchans qui habitaient [ici] ne se mélangeaient pas avec 
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119.  Sti vùÿGari ìStEra Spània arçinsan ta nÈa stu SkuLò 
  À la. 

ART.fém. 
SG.ACC. 

Bulgares. 
N.masc. 
PL.NOM. 

après Rarement. 
ADV. 

Commencer. 
IMPARF.3PL. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Jeunes. 
ADJ.neutr. 
PL.NOM. 

Au. 
PREP+ART. 
neutr.SG. 
ACC. 

École. 
N.neutr. 
SG.ACC.  

119. les Bulgares. Ce n'est qu'après que, discrétement, les jeunes à l'école, 

120.  Aftà ci anakatÈftkan na pÈrnun vuLGàrus 
  Ceux. 

DEICT.neutr.PL.NOM. 
Et Se mélanger. 

AOR.3PL. 
que Prendre. 

inaccompl.3PL. 
Bulgares. 
N.masc.PL.ACC. 

120. eux, ils se sont mélangés et ils ont commencé à se marier entre eux. 

121.  SarakaStàn// 
  Karakatchans. 

N. 
121. [ils se sont mélangés et ont pris des Bulgares les Karakatchans] 

122. § tòtE mE ton pòÿEmo ÈjinE aftò 
  À  cette époque-là. 

ADV. 
Avec. 
PREP. 

Le. 
ART.masc.SG.ACC. 

Guerre. 
N.masc.SG.ACC. 

Se passer. 
AOR.3SG. 

Ceci. 
DEICT.neutr.SG.NOM. 

122. ceci s'est produit pendant la guerre 

123.  ta  zòa pu na pànE kòzmos tòtE 
  Les. 

ART.neutr.PL.NOM. 
Animaux. 
N.neutr.PL.NOM. 

où que Aller. 
inaccompl.3PL. 

Monde. 
N.masc.SG.NOM. 

À cette époque-là. 
ADV. 

123. les animaux où pouvaient-ils aller, les gens à cette époque-là 

124.  ÈvjEnan sta vunà pàno// 
  Sortir. 

IMPARF.3PL. 
Aux. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Montagnes. 
N.neutr.PL.ACC. 

Haut. 
ADV. 

124. sont partis à la montagne. 

125. * EGò ÈXo ðjavàsi tin istorìa I ÿÈkSi 
  Je. 

PRO.1SG.NOM. 
Lire. 
PARF.1SG. 

La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Histoire. 
N.fém. 
SG.ACC. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Mot. 
N.fém. 
SG.NOM. 

125. Moi, j'ai lu l'histoire, le mot  

126.  SarakaSànos vjìce Apò tus tùrkus// 
  Karakatchan. 

N.masc.SG.NOM. 
Sortir. 
AOR.3SG. 

de Les. 
ART.masc.PL.ACC. 

Turcs. 
N.masc.PL.ACC. 

126. "Karakatchan" nous a été donné par les Turcs. 

127.  I tùrci viS SarakaSanÈi/ 
  Les. 

ART.masc.PL.NOM. 
Turcs. 
N.masc.PL.NOM. 

XXX Karakatchans. 
N.masc.pl.NOM. 

127. Les Turcs nous ont appelés "Karakatchans". 

128.  sta jànEna Ètsi ìn I storìa pan Èklisan 
  Aux. 

PREP+ART.neutr. 
PL.ACC.  

Ioannina. 
N.fém 
.PL.ACC. 

ainsi Etre. 
PRES.3SG. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Histoire. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Partir. 
AOR.3PL. 

Fermer. 
AOR.3PL. 

128. A Ioannina, telle est l'histoire, ils [les Turcs] ont détruit 
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129.  ta kalìvja ce pjos Ta ðòci 
  Les. 

ART.neutr.PL.ACC. 
Cabanes. 
N.neutr.PL.ACC. 

et Qui. 
PRO.masc.SG.NOM. 

Donner. 
FUT.Accompl.3SG. 

129. les [nos] cabanes, des histoires d'abjuration  

130.  tin pìsti pjos Ta turcÈpsi 
  La. 

ART.fém.SG.ACC. 
Foi. 
N.fém.SG.ACC. 

Qui. 
PRO.masc.SG.NOM. 

Se faire Turc. 
FUT.Accompl.3SG. 

130. de sa foi, se devenir Turc [devenir musulman]. 

131.  ce bìðaGan sto Tàsu kàto I jinÈtEs 
  et Sauter. 

IMPARF.3PL. 
Au. 
PREP+ART.neutr.SG.ACC. 

N.neutr. 
SG.ACC. 

Bas. 
ADV. 

Les. 
ART.fém.PL.NOM. 

Femmes. 
N.fém.PL.NOM. 

131. Et les femmes sont allées à XXXXX 

132.  ðEn ÈðosE kanÈnas/ 
  pas Donner. 

AOR.3SG. 
Personne. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

132. Personne n'est devenu Turc.  

133.  c Èpjasan I tùrci òsus bòrEsan 
  et Capturer. 

AOR.3PL. 
Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Turcs. 
N.masc.PL.NOM. 

Autant. 
ADJ.masc.PL.ACC. 

Pouvoir. 
AOR.3PL. 

133. Et les Turcs ont attrapé autant qu'ils pouvaient 

134.  abìrsan skotòTkan ùli na min ðòkun tin pìsti tus// 
   

AOR.3PL. 
Se tuer. 
AOR.3PL. 
voix-pas. 

Tous. 
ADJ.masc. 
PL.NOM. 

que Pas. 
Mod. 

Donner. 
Accompl.3PL. 

La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Foi. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Leur. 
POS.3PL.ACC. 

134. ont attrapé, et des Karakatchans se sont donné la mort pour ne pas devenir Turcs.  

135. § ja to ti Ìmastan oÿ Sta vunà// 
  pour Le. 

ART.neutr.SG.ACC. 
quoi Être. 

IMPARF.1PL. 
Toujours. 
ADV. 

Aux. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Montagnes. 
N.neutr.PL.ACC. 

135. Parce qu'on était tout le temps à la montagne 

136. * sto Skotàði mÈsa sto vunò 
  Au. 

PREP+ART. 
neutr.SG.ACC. 

Noir. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

dans Au. 
PREP+ART. 
neutr.SG.ACC. 

Montagne. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

136. dans le noir, à la montagne 

137.  aStò ìnE I lÈks// 
  Ça. 

PRO.neutr. 
SG.NOM. 

Être. 
PRES.3SG. 

La. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Mot. 
N.fém. 
SG.NOM. 

137. voilà l'origine du mot ["Karakatchans"] 

138.  ce I Èlin Aftì ti lÈksi kSÈro// 
  et Les. 

ART.masc. 
PL.NOM. 

Grecs. 
N.masc. 
SG.NOM. 

Celle. 
PRO.fém. 
SG.ACC. 

La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Mot. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Connaître. 
PRES.1SG. 

138. Et les Grecs eux-aussi ils utilisent le même mot [pour nous désigner] 
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139. § A Eðò lEn ce vÿàX/ I vÿàX ìnE 
  Mais Ici. 

ADV 
Dire. 
PRES.3PL. 

et Valaques. 
N. 

Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Valaques. 
N. 

Être. 
PRES.3PL. 

139. Mias ici on emploie aussi le nom "Valaques". Les Valaques sont 

140.  I rumanòvÿaçi ðEn Ìn/ Ap ti rumanìa 
  Les. 

ART.masc. 
PL.NOM. 

Roumains-Valaques. 
N.masc. 
PL.NOM. 

pas Être. 
PRES.3PL. 

de La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Roumanie. 
N.fém. 
SG.ACC. 

140. des Roumains-Valaques, ils ne sont pas de la Roumanie 

141.  ìn I vÿàX/ 
  Etre. 

PRES.3PL. 
Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Valaques. 
N. 

141. Ils sont des Valaques. 

142.  Imìs ìmaStE SarakaSanÈi ðEn ìmaStE vÿàX/ 
  Nous. 

PRO.1PL.NOM. 
Etre. 
PRES.1PL. 

Karakatchans. 
N.masc.PL.NOM. 

pas Etre. 
PRES.1PL. 

Valaques. 
N. 

142. Nous, nous sommes des Karakatchans, nous ne sommes pas des Valaques. 

143.  A Ecì kat pu pìGamn mÈXri tin GumeWìtSa 
  mais Là. 

ADV. 
Bas. 
ADV. 

où Aller. 
AOR.1PL. 

Jusque. 
PREP. 

La. 
ART.fém.SG.ACC. 

Goumenitsa. 
N.fém.SG.ACC. 

143. Et en Grèce, j' ai été jusqu'à Goumenitsa 

144.  ce ðulÈvaman ci Ecì Èçi ikojÈWEs Apò berðÈftikan 
  et Travailler. 

IMPARF.1PL. 
et Là. 

ADV. 
Avoir. 
PRES.3SG. 

Familles. 
N.fém.PL.ACC. 

De. 
PREP. 

Se melanger. 
AOR.3PL. 

144. pour travailler, et là, il y a des familles fixtes 

145.  vÿàçi mE Apaftìne ce lEn ðicì m 
  Valaques. 

N.masc.PL.NOM. 
avec Ceux. 

PRO.masc.PL.ACC. 
et Dire. 

PRES.3PL. 
mienne. 
POS.fém.SG.NOM. 

A moi. 
POS.1. 

145. Valaques-Rumains, la femme  

146.  I jinÈka Ìn vÿàXa 
  La. 

ART.fém.SG.NOM. 
Femme. 
N.fém.SG.NOM. 

Etre. 
PRES.3SG. 

Valaque. 
N.fém.SG.NOM. 

146. est Valaque 

147.  SiGà ESìs Èlinas Si jinÈka vÿàXa 
  Doucement. 

ADV. 
Vous. 
PRO.2PL.NOM. 

Grec. 
N.masc.SG.NOM. 

Avoir. 
PRES.3SG. 

Femme. 
N.fém.SG.ACC. 

Valaque. 
N.fém.SG.ACC. 

147. Tu n'es pas un Grec toi, si tu t'es marié avec une Valaque. 

148.  Am òç Esàs vÿàX 
  mais pas Vous. 

PRO.2PL.NOM. 
Valaque. 
N. 

148. mais pas Valaques comme vous 
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149.  Imìs ðE ìmaStE vÿàX ìmaStE SarakaSanÈi/ 
  Nous. 

PRO.1PL.NOM. 
pas Être. 

PRES.1PL. 
Valaque. 
N.masc.PL.NOM. 

Etre. 
PRES.1PL. 

Karakatchans. 
N.masc.PL.NOM. 

149. Nous, nous ne sommes pas des Valaques, nous sommes des Karakatchans 

150.  I vÿàçi ìnE rumanòvÿaçi Ecìnus 
  Les. 

ART.masc.PL.NOM. 
Valaques. 
N.masc.PL.NOM. 

Être. 
PRES.3PL. 

Rumains-Valaques. 
N.masc.PL.NOM. 

Ceux. 
PRO.masc.PL.ACC. 

150. Les Valaques sont des Roumains-Valaques, eux 

151.  lEn vÿàXs òç Emàs/ Ap rumanìa// 
  Dire. 

PRES.3PL. 
Valaques. 
N.masc.PL.ACC. 

pas Nous. 
PRO.1PL.ACC. 

de Roumanie. 
N.fém.SG.ACC. 

151. on les appelle Valaques, pas eux,; eux qui sont originaires de la Roumanie. 

152. * I stolì kSEcinùsE Apò kàÿtSEs fùsta 
  La. 

ART.fém.SG.NOM. 
Costume. 
N.fém.SG.NOM. 

Commencer. 
IMPARF.3SG. 

de Chaussettes. 
N.fém.PL.ACC. 

Jupe. 
N.fém.SG.ACC. 

152. Le costume traditionnel commençait par les chaussettes, puis la jupe 

153.  ÈlEGan mÈXri Eðò ìtanE Aftò/ Aftò ìtan 
  Appeler. 

IMPARF.3PL. 
Jusque. 
PREP. 

Ici. 
ADV. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

Celui. 
PRO.neutr.SG.NOM. 

Celui. 
PRO.neutr.SG.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

153. on l'appellait la jupe, elle arrivait jusque là. Ceci était 

154.  òmos Sto çÈri ramÈn Gaitàni 
  mais 

 
Au. 
PREP+ 
ART.neutr.SG.ACC. 

Main. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Broder. 
P.neutr.SG.NOM. 
voix-pas. 

Soutache. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

154. mais brodé de soutache 

155.  Esìs tòra Gaitanì ðEn kSÈro An kataªavÈnEtE ti ìn 
  Vous. 

PRO.2PL.NOM. 
Maintenant. 
ADV. 

Soutache. 
N.neutr.SG.ACC. 

pas Savoir. 
PRES.1SG 

si Comprendre. 
2PL.inaccompl. 

quoi Être. 
PRES.3SG. 

155. Vous, je ne sais pas si vous connaissez ce que ça veut dire "soutache"  

156.  I lÈkS/ Èna Èna AftÀ ràvodan 
  La. 

ART.fém. 
SG.NOM. 

Mot. 
N.fém. 
SG.NOM. 

Un. 
NUM.neutr. 
SG.NOM. 

Un. 
NUM.neutr. 
SG.NOM. 

Ceux. 
PRO.neutr. 
PL.NOM. 

Broder. 
IMPARF. 
3PL. 
voix-pas. 

156. Le mot signifie on les [les tissus] broder un par un  

157.  ja na jÈnun ci ìStEra Èvanan kàti XriSafikà pràmata 
  pour que Devenir. 

3PL.accompl. 
et Après. 

ADV. 
Mettre. 
IMPARF.3PL. 

Quelque 
chose 

Bijoux. 
ADJ.neutr.PL.ACC. 

Choses. 
N.neutr.PL.ACC. 

157. pour deveir un soutache et puis on décorait des bijoux 

158.  ce to àÿo to ÈªEGan... 
  et Le. 

ART.neutr.SG.ACC. 
Autre. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Le. 
PRO.neutr.SG.ACC. 

Dire. 
IMPARF.3PL. 

158. et le tout on l'appelait… 
Les chaussettes avaient un nom spécifique. 
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159.  nE kàªtSa AStò ìtan to ònoma 
  oui Chaussette. 

N.fém.SG.NOM. 
Ce. 
DEICT.neutr.SG.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

Le. 
ART.neutr.SG.NOM. 

Nom. 
N.neutr.SG.NOM. 

159. [Est-ce que les chaussettes avaient un nom spécifique?] Oui, on les appelait "les chaussettes", c'était 
ça leur nom. 

160.  patùna ìtanE mÈXri Eðò kàt  Ìtan XoristÀ 
  Dessus de la chaussette. 

N.fém.SG.NOM. 
Etre. 
IMPARF.3SG. 

Jusque. 
PREP. 

ici Bas. 
ADV. 

 Etre. 
IMPARF.3SG. 

Séparement. 
ADV. 

160. Le dessus de la chaussette arrivait jusqu'en bas, c'était autre chose. 

161.  I kàÿtSa ìta mÈXri to Gòna ce 
  La. 

ART.fém.SG.NOM. 
Chaussette. 
N.fém.SG.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

Jusque. 
PREP. 

Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Genou. 
N.neutr.SG.ACC. 

et 

161. La chaussette arrivait jusqu'au genou et  

162.  mÈXri Eðò Ìtan I patùna pjò kàto/ ÌStEra kSEcìnajE 
  Jusque. 

PREP. 
ici Etre. 

IMPARF.3SG. 
La. 
ART.fém.SG.NOM. 

Dessus de la 
chaussette. 
N.fém.SG.NOM. 

plus Bas. 
ADV. 

Après. 
ADV. 

Commencer. 
IMPARF.3SG. 

162. jusque là était le dessus de la chaussette, un peu plus bas. Plus loin, commençait 

163.  Apò to pròto rùXo katasàrci 
  De. 

PREP. 
Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Premier. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Vêtement. 
N.neutr.SG.ACC. 

Vêtement directement sur la peau. 
N.neutr.SG.NOM. 

163. à partir du premier vêtement, un vêtement qu'on portait directement sur la peau 

164.  lÈGamE to pròto katasàrci kàmiso 
  Appeler. 

IMPARF.2PL. 
Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Premier. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Vêtement 
directement sur 
la peau. 
N.neutr.SG.ACC. 

Chemise. 
N.neutr.SG.ACC. 

164. le premier vêtement directement sur la peau on l'appelait "chemise". 

165.  pukàmiso ÈlEGan to ðÈftEro rùXo 
  Chemise. 

N.neutr.SG.ACC. 
Appeler. 
IMPARF.3PL. 

Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Deuxième. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Vêtement. 
N.neutr.SG.ACC. 

165. "Chemise" on appelait le deuxième vêtement  

166.  ÈGrapSEs [question] tSamadàn fùsta zunàr puðjà 
  Ecrire. 

AOR.2SG. 
Sorte de veste brodée. 
N.neutr.SG.NOM. 

Jupe. 
N.fém.SG.NOM. 

Centure. 
N.neutr.SG.NOM. 

Tablier. 
N.Fém.N.NOM. 

166. As-tu bien noté? [On portait dans l'ordre] une sorte de veste brodée, une jupe, une centure, un tablier 

167.  AftÀ ìtan ta kumàtja 
  Ceux. 

PRO.neutr.PL.NOM. 
Etre. 
IMPARF.3PL. 

Les. 
ART.neutr.PL.NOM. 

Pièces. 
N.neutr.PL.NOM. 

167. Ces pièces-là composaient  

168.  apù ti furEsjà/ 
  De. 

PREP. 
La. 
ART.fém.SG.ACC. 

Costume. 
N.fém.SG.ACC. 

168. le costume traditionnel. 
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169. p.15 Èftjanan kàti gùmEs ta lÈGan 
  Fabriquer. 

IMPARF.3PL. 
Quelque chose. Sorte de chaussures. 

N.fém. 
PL.ACC. 

Les. 
CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

Appeler. 
IMPARF.3PL. 

169. On fabriquait des bandes, on les appelait "gumes" 

170.  òlos o kòzmos ce I vulGàri 
  Tout. 

ADJ.masc. 
SG.NOM. 

Le. 
ART.masc. 
SG.NOM. 

Monde. 
N.masc. 
SG.NOM. 

et Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Bulgares. 
N.masc. 
PL.NOM. 

170. tout le monde aussi bien les Bulgares  

171.  ce I SarakatSàni fòraGan Aftà kàTE mÈra 
  et Les. 

ART.masc.PL.NOM. 
Karakatchans. 
N.masc.PL.NOM. 

Porter. 
IMPARF.3PL. 

Ceux. 
ADJ.neutr.PL.ACC. 

Tout. 
ADV. 

Jour. 
N.fém.SG.NOM. 

171. que les Karakatchans les portaient tous les jours 

172.  pu pàenan sta zòa 
  où Aller. 

IMPARF.3PL. 
Aux. 
PREP+ART.neutr.SG.ACC. 

Animaux. 
N.neutr.PL.ACC. 

172. lorsqu'ils s'occupaient de troupeaux. 

173.  ta pròta XròWa ðEn ta TimìTika 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Premiers. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

Années. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

pas Les. 
CLIT.neutr. 
PL.ACC. 

Se souvenir. 
AOR.1SG. 

173. Tout au début, je ne m'en souviens pas  

174.  EGò/ Ìtan Apò ta zòa 
  Je. 

PRO.1SG.NOM. 
Etre. 
IMPARF.3PL. 

de Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Animaux. 
N.neutr.PL.ACC. 

174. moi, elles étaient [en peau] de bêtes 

175.  ta ðÈrmata tsarùçja lÈGodan/ 
  Les. 

ART.neutr.PL.ACC. 
Peaux. 
N.neutr.PL.ACC. 

Tsarouks. 
N.neutr.PL.NOM. 

Appeler. 
IMPARF.3PL. 

175. en peau [de bêtes], on les appelait "tsarouks" 

176.  Eçìna forùsan ta tsarùçja/ A ðEn 
  Ceux. 

DEICT.neutr.PL.ACC. 
Porter. 
IMPARF.3PL. 

Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Tsarouks. 
N.neutr.PL.NOM. 

mais pas 

176. ils portainent celles-là, les "tsarouks" mais 

177.  ta ìða EGò stin ðicjà mu 
  Les. 

DEICT. 
neutr.PL.ACC. 

Voir. 
AOR.1SG. 

Je. 
PRO. 
1SG.NOM. 

A la. 
PREP+ 
ART.fém.SG.ACC. 

Mienne. 
POS. 
fém.SG.ACC. 

A moi. 
POS. 
1SG.GEN. 

177. je ne les ai pas vues moi, à mon époque 

178.  tin zoì ðEn ìçE// 
  La. 

ART.fém.SG.ACC. 
Vie. 
N.fém.SG.ACC. 

pas Avoir. 
IMPARF.3SG. 

178. il n'y avait pas ça. 
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179. p.18* Èna borò na sas po EGò tin Gnòrisa 
  Un. 

NUM.neutr. 
SG.ACC. 

Pouvoir. 
PRES.1SG. 

que Vous. 
PRO.2PL.ACC. 

Dire. 
1SG.accompl. 

Je. 
PRO. 
1SG.NOM. 

La. 
CLIT.fém. 
SG.ACC. 

Connaître. 
AOR.1SG. 

179. Une chose je peux vous dire, moi je l'ai connue 

180.  tin Eÿàða sta EvðomidaEftà Ètos 
  La. 

ART.fém.SG.ACC. 
Grèce. 
N.fém.SG.ACC. 

Aux. 
PREP+ 
ART.neutr.PL.ACC. 

Soixante-dix-sept Année. 
N.neutr.SG.ACC. 

180. la Grèce en 1977. 

181.  mÈXri tòtE ùtE I vulGàri ùtE I SarakatSàn 
  jusque A ce moment-là. 

ADV. 
ni Les. 

ART.masc. 
PL.NOM. 

Bulgares. 
N.masc. 
PL.NOM. 

ni Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Karakatchans. 
N 

181. Jusqu'à cette époque-là, ni les Bulgares, ni les Karakatchans 

182.  kopÈÿa pu ðEn Ìtan kaTarì mE kataÿavÈnEtE 
  Jeune fille.  

N.fém.SG.NOM. 
qui pas Etre. 

IMPARF.3SG. 
Propre. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

Je. 
PRO.1SG.ACC. 

Comprendre. 
PRES.2PL. 

182. une fille qui n'était pas propre [vierge], vous voyez ce que je veux dire, 

183.  ìçE ErotEvmÈni kanÈna/ StEfàni ðEn ÈbEn Ecì/ 
  Avoir. 

IMPARF.3SG. 
Amoureuse. 
ADJ.fém. 
SG.NOM. 

Quelqu’un. 
ADJ.masc 
.SG.ACC. 

Couronne. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

pas Mettre. 
IMPARF.3SG. 

Là. 
ADV. 

183. [une fille qui] était amoureuse de quelqu'un [qui a eu des rapports sexuels], elle ne se mariait pas à 
l'eglise. 

184.  mòno kaTarì stEfanònodan/ tòra c I vulGàri 
  Uniquement. 

ADV. 
Propre. 
ADJ.fém. 
SG.NOM. 

Se marier. 
IMPARF.3SG. 
voix-pas. 

Maintenant. 
ADV. 

et Les. 
ART.masc. 
PL.NOM. 

Bulgares. 
N.masc. 
PL.NOM. 

184. Elle se mariait à l'eglise uniquement si elle était vierge. Maintenant, même les Bulgares 

185.  to ÿEn Aftò maGarìsk I EkÿiSìa 
  Le. 

CLIT.neutr. 
SG.ACC. 

Dire. 
PRES.3PL 

Ça. 
DEICT.neutr. 
SG.ACC. 

Salir. 
AOR.3SG. 
voix-pas. 

La. 
ART.gén. 
SG.NOM. 

Eglise. 
N.fém.SG.NOM. 

185. disent l'eglise a été salie. 

186.  ci aftòs ðEn bÈni kaÿà/ 
  et Il. 

DEICT.masc.SG.NOM. 
pas Entrer. 

PRES.3SG. 
Bien. 
ADV. 

186. XXXXXXXXXXXXXX 

187.  tòra ÈgEs jinÈcEs Eftà minòn pEðjà 
  Maintenant. 

ADV. 
Enceintes. 
N.fém.PL.NOM. 

Femmes. 
N.fém.PL.NOM. 

sept Mois. 
N.masc.PL.GEN. 

Enfants. 
N.neutr.PL.ACC. 

187. Maintenant, les femmes enceintes de sept mois  
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188.  stEfàWa tzi vànun/ ðEn Ipàrçi tÈtjo pràma/ 
  Couronnes. 

N.neutr. 
PL.ACC. 

A elles. 
PRO.fém. 
PL.ACC. 

Mettre. 
PRES.3PL. 

pas Exister. 
PRES.3SG. 

Tel. 
ADJ.neutr. 
SG.NOM. 

Chose. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

188. on les marie à l'eglise. Ce n'est pas possible une chose pareil. 

189.  An gE kaMà ìtan c ìçE kanÈna pròvªima 
  si et Une. 

ADJ.fém.SG.NOM. 
Etre. 
IMPARF.3SG. 

et Avoir. 
IMPARF.3SG. 

Aucun. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Problème. 
N.neutr.SG.ACC. 

189. si toutefois, il y en avait une qui avait un problème 

190.  òçi na to TÈªi Aftò to pràma 
  pas que Le. 

CLIT.neutr. 
SG.ACC. 

Vouloir. 
3SG.inaccompl. 

ce. 
DEICT.neutr. 
SG.ACC. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Chose. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

190. non pas qu'elle voulait 

191.  na to kàni ci ìStEra tin kataÿàvEnan àma padrÈvodan 
  que Le. 

CLIT.neutr. 
SG.ACC. 

Faire. 
3SG.inaccompl. 

et Après. 
ADV. 

La. 
PRO.fém. 
SG.ACC. 

Se rendre 
compte. 
IMPARF.3PL. 

Quand Se marier. 
IMPARF.3SG.voix-
pas. 

191. le faire, et une fois mariée on se rendait compte 

192.  mazÈvodan c ìÿEpan kaTarì ìtan I ðEn ìtan/ 
  Se réunir. 

IMPARF.3PL.voix-pas. 
et Voir. 

IMPARF.3PL. 
Propre. 
ADJ.fém.SG.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3SG. 

ou pas Etre. 
IMPARF.3SG. 

192. on [les familles] se réunissait pour vérifier si elle était vierge ou pas.  

193.  istorìa/ fònazan tus GonìS 
  Histoire. 

N.fém.SG.NOM. 
Appeler. 
IMPARF.3PL. 

Les. 
ART.masc.PL.ACC. 

Parents. 
N.masc.PL.ACC. 

193. Toute une histoire. On convoquait les parents 

194.  na akuStEf to Guª// 
  que  Le. 

ART.neutr.SG.ACC. 
N.SG.ACC. 

194.  

195.  tin jìraGan pìso tÈtja pràmata// 
  La. 

PRO.fém.SG.ACC. 
Rendre. 
IMPARF.3PL. 

Derrière. 
ADV. 

Tel. 
ADJ.neutr.PL.NOM. 

Choses. 
N.neutr.PL.NOM. 

195. on la rendait à la famille, [il se passait] ce genre de choses.  

196. p.19 * nE poªì ziMà Ap ÈjinE ce vjìcE Mà cirìa 
  Oui Beucoup. 

ADV. 
Désastre. 
N.fém. 
SG.NOM. 

de Se produire. 
AOR.3SG. 

et Sortir. 
AOR.3SG. 

Une. 
ART.fém. 
SG.NOM. 

Dame. 
N.fém. 
SG.NOM. 

196. Oui, un grand désastre s'est produit et une dame  

197.  ce Aftà ÈÿEGE to proì poªì mEGàÿa/ 
  et Ça. 

DEICT.neutr. 
PL.ACC. 

Dire. 
IMPARF.3SG. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Matin. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

très. 
ADV. 

Grands. 
ADJ.neutr. 
PL.ACC. 

197. ce matin à la radio elle évoquait ces problèmes 
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198.  aft ìnE XròNa Stin EkÿiSìa/ 
  Elle. 

PRO.fém.SG.NOM. 
Etre. 
PRES.3SG. 

Années. 
N.neutr.PL.ACC. 

A la. 
PREP+ART.fém.SG.ACC. 

Eglise. 
N.fém.SG.ACC. 

198. Elle travaille pour l'eglise depuis longtemps 

199.  pEðjà ªÈi/ ìða Èna mEGàÿo òniro/ 
  Enfants. 

N.neutr.PL.VOC. 
Dire. 
PRES.3SG. 

Voir. 
AOR.1SG. 

Un. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Grand. 
ADJ.neutr.SG.ACC. 

Rêve. 
N.neutr.SG.ACC. 

199. Les enfants, elle dit, j'ai fait un rêve 

200.  ìnE Tàma mEGàÿo/ maGàrsEnan 
  Etre. 

PRES.3SG. 
Miracle. 
N.neutr.SG.NOM. 

Grand. 
ADJ.neutr.SG.NOM. 

Sâlir. 
IMPARF.3PL. 

200. un grand miracle. On sâlissait, 

201.  sikònEtE to maÿì maGàrsEnan ÿÈi 
  Se lever. 

PRES.3SG. 
Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Cheveu. 
N.neutr.SG.ACC. 

Sâlir. 
IMPARF.3PL. 

Dire. 
PRES.3SG. 

201. cela me fait froid dans le dos, on sâlissait  

202.  ùÿa ta pràmata ci o TEòs 
  Tous. 

ADJ.neutr.PL.ACC. 
Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Choses. 
N.neutr.PL.ACC. 

et Le. 
ART.masc.SG.NOM. 

Dieu. 
N.masc.SG.NOM. 

202. tout et Dieu 

203.  ðEn adÈçi àÿo Aftà pu kànum/ 
  pas Supporter. 

PRES.3SG. 
Plus. 
ADV. 

Ces. 
DEICT.neutr.PL.ACC. 

que Faire. 
PRES.1PL. 

203. ne supporte plus tout ce qu'on fait. 

204.  ci Ecìno pàÿi/ mE XtìpisE Sto Maÿò/ 
  et Ce. 

DEICT.neutr. 
SG.NOM. 

Encore. 
ADV. 

Je. 
PRO.1SG.ACC. 

Frapper. 
AOR.3SG. 

Au. 
PREP+ 
ART.neutr.SG.ACC. 

Cerveau. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

204. Et ceci m'est revenu à l'esprit 

205.  lÈo cìta/ 
  Dire. 

PRES.1SG. 
Regarder. 
IMPERF.2SG.inaccompl. 

205. Je me suis dit 

206.  I papàðEs I ðicì mas 
  Les. 

ART.masc.PL.NOM. 
Prêtres. 
N.masc.PL.NOM. 

Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Nôtre. 
DEICT.masc.PL.NOM. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

206. Nos prêtres 

207.  ròtaGan/ pàjnE to nÈo to zevGàri 
  Demander. 

IMPARF.3PL. 
Aller. 
IMPARF.3SG. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.NOM. 

Jeune. 
ADJ.neutr. 
SG.NOM. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.NOM. 

Couple. 
N.neutr. 
SG.NOM. 

207. demandaient. Le jeune couple allait   

208.  na pàrun ta stEfàNa 
  que Prendre. 

3PL.accompl. 
Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Couronnes. 
N.neutr.PL.ACC. 

208. se marier à l'eglise. 



 22 

209.  ÈvjEnE o papàs ròtajE 
  Sortir. 

IMPARF.3SG. 
Le. 
ART.masc.SG.NOM. 

Prêtre. 
N.masc.SG.NOM. 

Demander. 
IMPARF.3SG. 

209. Le prêtre sortait de l'eglise et exigeait 

210.  na ìmaÿtE kaTarì/ ìSaStE kaTarì na mbùmE 
  que Etre. 

1PL.inaccompl. 
Propres. 
ADJ.masc.PL.NOM. 

Etre. 
PRES.2PL. 

Propres. 
ADJ.masc.PL.NOM. 

que Entrer. 
accompl.1PL. 

210. que le couple soit propre. "Etes-vous propre pour qu'on entre dans l'eglise 

211.  na StEfanoTìtE [question] An jìni tìpota pròvlima 
  que Se marier. 

accompl.2PL. 
si Se produire. 

accompl.3SG. 
Rien. 
ADV. 

Problème. 
N.neutr.SG.NOM. 

211. pour que vous vous mariez? Si toutefois il y a un problème 

212.  kaTìStE ÈkSo Ta pàtE mòno apoGraSì Èci 
  S’asseoir. 

IMPER.2PL.accompl. 
Dehors. 
ADV. 

Aller. 
FUT.2PL.accompl. 

uniquement Signature. 
N.neutr.SG.ACC. 

Là. 
ADV. 

212. restez dehors, vous allez mettre une signature là 

213.  na pàrEtE Stin EkÿiSìa òçi/ 
  que Prendre. 

2PL.accompl. 
A la. 
PREP+ART.fém.SG.ACC. 

Eglise. 
N.fém.SG.ACC. 

Non 

213. mais vous n'entrez pas dans l'eglise [vous pouvez vous marier à la marie mais non pas à l'eglise] 

214.  tòra ðEn ipàrçi/ ùÿa kaÿà// 
  Maintenant. 

ADV. 
pas Exister. 

PRES.3SG. 
Tous. 
ADJ.neutr.PL.NOM. 

Bien. 
ADV. 

214. Maintenant, ce n'est plus le cas. Tout est bon. 

215. p.30 * prin me ton kumunizmò ìtan pEðjà 
  Avant. 

ADV. 
Avec. 
PREP. 

Le. 
ART.masc.SG.ACC. 

Communisme. 
N.masc.SG.ACC. 

Etre. 
IMPARF.3PL 

Enfants. 
N.neutr.PL.NOM. 

215. Avant, pendant le communisme, les enfants  

216.  Apò to skuÿìo ùªa ta pEðàcja kaÿodimÈna 
  de Le. 

ART.neutr. 
SG.ACC. 

Ecole. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Tous. 
ADJ.neutr. 
PL.NOM. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.NOM. 

Petits enfants. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

Bien habillés. 
ADJ.neutr. 
PL.NOM. 

216. qui allaient à l'école, tous bien habillés 

217.  me forEsjà Apò to skuÿìo pÈrnaGan tin pòÿi 
  Avec. 

PREP. 
Uniforme. 
N.fém.SG.ACC. 

de Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Ecole. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Traverser. 
IMPARF.3PL. 

La. 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Ville. 
N.fém. 
SG.ACC. 

217. habillés avec l'uniforme de leur école traversaient la ville. 

218.  Apò tin Mà àkri tin pòª 
  de La. 

ART.fém.SG.ACC. 
Une. 
fém.SG.ACC. 

Bout. 
N.fém.SG.ACC. 

La. 
ART.fém.SG.ACC. 

Ville. 
N. 

218. [ils traversaient] la ville d'un bout 
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219.  oS tin àÿ ðaskàÿ ce mEGàÿ ce aftìn 
  jusque La. 

ART.fém. 
SG.ACC. 

autre. 
ADJ. 

Maîtres. 
N. 

et Grands. 
ADJ. 

et Ceux. 
DEICT.masc.PL.NOM. 

219. à l'autre, les maîtres de l'école et les adultes [traversaient la ville], et ceux    

220.  pu ðùÿEvan ta ErGuStàSja ùÿi prÈpi 
  qui Travailler. 

IMPARF.3PL. 
Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Usines. 
N.neutr.PL.ACC. 

Tous. 
ADJ.masc.PL.NOM. 

Devoir. 
PRES.3SG. 

220. qui travaillaient dans les usines, tous devaient 

221.  na pEràSun Ecì c ìStEra kaTÈnaS pàE na pjì 
  que Défiler. 

3PL.accompl. 
Là. 
ADV. 

et Après. 
ADV. 

Chacun. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

Aller. 
3SG.inaccompl. 

que Boire. 
3SG.accompl. 

221. défiler ces jours-là et après [le défilé] chacun allait prendre un verre   

222.  mE parÈa aftÈS I ðjò jurtÈS ìtan 
  Avec. 

PREP. 
Bande d’amis. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Ces. 
DEICT.fém. 
PL.NOM. 

Les. 
ART.fém. 
PL.NOM. 

Deux Fêtes. 
N.fém. 
PL.NOM. 

Etre. 
IMPARF.3PL 

222. avec ses copains; ces deux fêtes étaient 

223.  uÿù mEGàÿES Sti vuÿGarìa 
  Tout. 

ADJ.masc.SG.GEN. 
Grands. 
ADJ.fém.PL.NOM. 

A la. 
PREP+ART.fém.SG.ACC. 

Bulgarie. 
N.fém.SG.ACC. 

223. très grandes en Bulgarie 

224.  jEnjà SEptEmvrìu ce protomajà/ tis àÿES 
  neuf Septembre. 

N.masc.SG.GEN. 
et Le 1er mai. 

N.fém.SG.NOM. 
Les. 
ART.fém.PL.ACC. 

Autres. 
ADJ.fém.PL.ACC. 

224. [les fêtes du] neuf septembre et du premier mai. Les autres  

225.  XriStjanÈS jurtÈS ùÿES tiS jortàzum 
  Chrétiennes. 

N.fém.PL.ACC. 
Fêtes. 
N.fém.PL.ACC. 

Toutes. 
ADJ.fém.PL.ACC. 

Les. 
CLIT.fém.PL.ACC. 

Fêter. 
PRES.1PL. 

225. fêtes chrétiennes, on les fête toutes.  

226.  o SibÈTEroS mETàvriu ìkoSi Ta jortàz/ 
  Le. 

ART.masc.SG.NOM. 
Beau-père de mon enfant. 
N.masc.SG.NOM. 

Après-demain vingt Fêter. 
FUT.inaccompl. 

226. Après-demain, le 20 [juillet] c'est la fête du beau-père de mon enfant. 

227.  ÈrXodE I SigEnìS ùª na SÈrun 
  Venir. 

PRES.3PL. 
Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Famille. 
N.masc.PL.NOM. 

Tous. 
ADJ. 

que Apporter. 
3PL.accompl. 

227. Toute la famille vient [lui] apporter 

228.  jÈna ðoràci na tu pun XròWa puÿà// 
  Un. 

neutr.SG.ACC. 
Petit cadeau. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

que Il. 
PRO.masc. 
SG.GEN. 

Dire. 
3PL.accompl. 

Années. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

Nombreux. 
ADJ.neutr. 
PL.NOM. 

228. un petit cadeau, [elle vient] lui souhaiter bonne fête. 
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229. p.39§ ìnE poÿì Èmorfa ci ÈkSipna ci EtùtoS 
  Etre. 

PRES.3PL. 
Très. 
ADV. 

Beaux. 
ADJ.neutr.PL.NOM. 

et Intelligents. 
ADJ.neutr.PL.NOM. 

et Celui-ci. 
DEICT.masc.SG.NOM. 

229. Ils [mes petits-enfants] sont très beaux et très intelligents, et celui-ci 

230.  o mikròS poÿì cE Spuðàz poÿì maTÈWi/ 
  Le. 

ART.masc.SG.NOM. 
Petit. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

Très. 
ADV. 

et Travailler. 
PRES.3SG. 

Très. 
ADV. 

Apprendre. 
PRES.3SG. 

230. le petit, il travaille et apprend beaucoup 

231.  pajÈni to skoÿjò/ tu pajÈni poÿì 
  Aller. 

PRES.3SG. 
Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Ecole. 
N.neutr.SG.ACC. 

A lui. 
PRO.masc.3SG.GEN. 

Aller. 
PRES.3SG. 

Très. 
ADV. 

231. il va à l'école, il aime bien [l'école] 

232.  o mikròS pajÈni Sto pEðikò 
  Le. 

ART.masc.SG.NOM. 
Petit. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

Aller. 
PRES.3SG. 

A la. 
PREP.+ART.neutr.SG.ACC. 

Crèche. 
N.masc.SG.ACC. 

232. Le petit va à la crèche 

233.  to StÈÿni/ poªì ðEn to TÈÿ 
  Le. 

CLIT.neutr.SG.ACC. 
Renvoyer. 
PRES.3SG. 

Très. 
ADV. 

pas Le. 
CLIT.neutr.SG.ACC. 

Vouloir. 
PRES. 

233. [ses parents] l'ont mis à la crèche, il n'aime pas beaucoup 

234.  na pajÈni àma EGò ðEn borò mE ta ðjo 
  que Aller. 

3SG.inaccompl. 
mais Je. 

PRO.1SG.NOM. 
pas Pouvoir. 

PRES.3SG. 
avec Les. 

PRO.neutr.PL.ACC. 
deux 

234. y aller mais moi, ici [à la maison] avec les deux 

235.  na kàno tìpots// 
  que Faire. 

1SG.inaccompl. 
Rien. 
N.neutr.SG.ACC. 

235. je ne peux rien faire. 

236.  o mEGàÿs jirnài ap to skuÿjò 
  Le. 

ART.masc.SG.NOM. 
Grand. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

Rentrer. 
PRES.3SG. 

De. 
PREP. 

Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Ecole. 
N.neutr.SG.ACC. 

236. L'aîné rend de l'école, 

237.  TÈli na fài na kSEkuraStì lìGo/ 
  Vouloir. 

PRES.3SG. 
que Manger. 

3SG.accompl. 
que Se reposer. 

3SG.accompl.voix-pas. 
Un peu. 
ADV. 

237. il veut manger, se reposer un peu. 

238.  MEtà n arçìSi na GràpSi ta Gràmata/ 
  Après. 

ADV. 
que Commencer. 

3SG.accompl. 
que Ecrire. 

3SG.accompl. 
Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Lettres. 
N.neutr.PL.ACC. 

238. Après, il commence à faire ses devoirs.  

239.  i mamà ts sti ðuÿjà/ 
  La. 

ART.fém.SG.NOM. 
Maman. 
N.fém.SG.NOM. 

Leur. 
POS.3PL. 

A la. 
PREP.+ART.fém.SG.ACC. 

Travail. 
N.fém.SG.ACC. 

239. Leur maman est au travail. 
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240.  o patÈra ts sti ðuªjà/ 
  Le. 

ART.masc.SG.NOM. 
Père. 
N.masc.SG. 

Leur. 
POS.3PL. 

A la. 
PREP.+ART.fém.SG.ACC. 

Travail. 
N.fém.SG.ACC. 

240. Leur père est au travail. 

241.  o mikròS to pErn to moªiv 
  Le. 

ART.masc. 
SG.NOM. 

Petit. 
ADJ.masc. 
SG.NOM. 

Il. 
PRO.neutr. 
SG.ACC. 

Prendre. 
PRES.3SG. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Crayon. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

241. Le petit lui prend le crayon 

242.  to pErn to Xàrti to pErn kàTEti 
  Il. 

PRO.neutr. 
SG.ACC. 

Prendre. 
PRES.3SG. 

Le. 
ART.neutr. 
SG.ACC. 

Papier. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Il. 
PRO.neutr. 
SG.ACC. 

Prendre. 
PRES.3SG. 

Tout. 
ADV. 

242. lui prend le papier, lui prend tout 

243.  ks ÈXume fasarìEs mE aftòn ton mikròn// 
  et Avoir. 

PRES.1PL. 
Histoires. 
N.fém. 
PL.ACC. 

Avec. 
PREP. 

Ce. 
DEICT.masc. 
SG.ACC. 

Le. 
ART.masc. 
SG.ACC. 

Petit. 
ADJ.masc. 
SG.ACC. 

243. et puis nous avons des histoires avec le petit. 

244. p.40@ Gràfon tòra tis jajÈs cE tis jEròdi 
  prescrire. 

PRES.3PL. 
Maintenant. 
ADV. 

Les. 
ART.fém. 
PL.ACC. 

Grand-mères. 
N.fém. 
PL.ACC. 

et Les. 
ART.masc. 
PL.ACC. 

Vieux. 
N.masc. 
PL.ACC. 

244. On prescrit maintenant aux femmes et hommes âgés 

245.  òpji ÈXun poÿì mikrì SìdakSi 
  Ceux. 

PRO.masc.PL.NOM. 
Avoir. 
PRES.3PL. 

Très. 
ADV. 

Petit. 
ADJ.fém.SG.ACC. 

Retraite. 
N.fém.SG.ACC. 

245. [pour] ceux qui ont une très petite retraite 

246.  to kràto kàni Mà voìTja 
  Le. 

ART.neutr.SG.NOM. 
Etat. 
N.neutr.SG. 

Faire. 
PRES.3SG. 

Une. 
ART.fém.SG.ACC. 

Aide. 
N.fém.SG.ACC. 

246. l'état les aide 

247.  ðìni tus Sidaksi  òÿos òpji pÈrnun 
  Donner. 

PRES.3SG. 
Les. 
PRO.masc.PL.ACC. 

Retraite. 
N.fém.SG.ACC. 

Tout. 
ADJ.masc.SG.NOM. 

Ceux. 
PRO.masc.PL.NOM. 

Prendre. 
PRES.3PL. 

247. donne [des médicaments] à tous ceux qui ont 

248.  poÿì mikrì SìdakSi// ðìnun ftinòtEra fàrmaka/ 
  Très. 

ADV. 
Petite. 
ADJ.fém.SG.ACC. 

Retraite. 
N.fém.SG.ACC. 

Donner. 
PRES.3PL. 

Moins chers. 
ADV. 

Médicaments. 
N.neutr.PL.ACC. 

248. une très petite retraite. On vend les médicaments moins cher. 

249.  katàªavES kan Mà voìTja/ 
  Comprendre. 

AOR.2SG. 
Faire. 
PRES. 

Une. 
ART.fém.SG.ACC. 

Aide. 
N.fém.SG.ACC. 

249. Tu comprends, il [l'état] les aide. 
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250.  tòra Aftò cE Stin ÿªàða to çi 
  Maintenant. 

ADV. 
ça. 
DEICT.neutr. 
SG.ACC. 

et A la. 
PREP.+ART.fém. 
SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.ACC. 

le. 
CLIT.neutr. 
SG.ACC. 

Avoir. 
PRES.3SG. 

250. Tu comprends, ça [ce système] existe également en Grèce. 

251.  ÈXun vivliàrjo/ jEròdjà Èçi vivliàrjo Eðò 
  Avoir. 

PRES.3PL. 
Livret. 
N.neutr.SG.ACC. 

Vieux. 
N.masc. 
PL.NOM. 

Avoir. 
PRES.3SG. 

Livret. 
N.neutr. 
SG.ACC. 

Ici. 
ADV. 

251. Ils [les gens âgés] ont un carnet de santé. Les personnes âgées ont un carnet de santé ici 

252.  ci àma ton pjàS Grip Aftò tak 
  et si Le. 

CLIT.masc.SG.ACC. 
Attraper. 
3SG.accompl. 

Grippe. 
N.fém.SG.ACC. 

Il. 
PRO.masc.SG.ACC. 

hop 

252. et s'il tombent malade, hop 

253.  paiÈni Sto farmacìo cE pÈrni to 

  Aller. 
PRES.3SG. 

Au.PREP+ 
ART.neutr.SG.ACC. 

Pharmacie. 
N.neutr.SG.ACC. 

et Prendre. 
PRES.3SG. 

Le. 
PRO.neutr.SG.ACC. 

253. il [le malade] va à la pharmacie et l' [le médicament] achète 

254.  pjò ftinà/ to pjò lìGa ÿEftà 
  Plus. 

ADV. 
Bon marché. 
ADV. 

Le. 
PRO.neutr.SG.ACC. 

Plus. 
ADV. 

Peu. 
ADJ.neutr.PL.ACC. 

Argent. 
N.neutr.PL.ACC. 

254. moins cher, il [achète] moins cher 

255.  aGoràz ta fàrmaka/ kataÿavÈnis [question]// 
  Acheter. 

PRES.3SG. 
Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Médicaments. 
N.neutr.PL.ACC. 

Comprendre. 
PRES.2SG. 

255. achète les médicaments. Tu comprends? 

256. p.45* kaª ìn I zoì ma 
  Bonne. 

ADJ.fém.SG.NOM. 
Etre. 
PRES.3SG. 

La. 
ART.fém.SG.NOM. 

Vie. 
N.fém.SG.NOM. 

Mais 

256. La vie est bonne [on vit bien] mais 

257.  mas ÿÈn c I ðicì sas 
  Vous. 

PRO.2PL.ACC. 
Dire. 
PRES.3PL. 

et Les. 
ART.masc.PL.NOM. 

Nôtre. 
masc.PL.NOM. 

Vous. 
POS.2PL.ACC. 

257. les nôtre nous disent 

258.  pìGamEn kàt Stin Eÿàða EÿàtE na zìtE/ 
  Aller. 

AOR.1PL. 
Bas. 
PREP. 

A la.PREP.+ 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Venir. 
IMPER.2PL.accompl. 

Que Vivre. 
2PL.inaccompl. 

258. nous sommes allés en Grèce, venez [vous aussi] vivre [vous installer] en Grèce. 

259.  pos [question] mE to mErokàmato borìs na kàns 
  comment Avec. 

PREP. 
Le. 
ART.neutr.SG.ACC. 

Salaire journalier. 
N.neutr.SG.ACC. 

Pouvoir. 
PRES.2SG. 

Que Faire. 
2SG.inaccompl. 

259. Comment? Peut-on, lorsqu'on gagne un salaire journalier, construire  
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260.  Spìtja rE pEðì/ ti na kàns na ðuÿÈps 
  Maisons. 

N.neutr.PL.ACC. 
 Enfant. 

N.neutr.SG.VOC. 
quoi Que Faire. 

2SG.inaccompl. 
Que Travailler. 

2SG.accompl. 
260. une maison, eh? Quoi faire? Gagner de l'argent 

261.  na fas na kàmis Spìt na kitàkS ikojÈn// 
  Que Manger. 

2SG.accompl. 
Que Faire. 

2SG.inaccompl. 
Maison. 
N.neutr.SG.ACC. 

Que Regarder. 
2SG.accompl. 

Famille. 
N.fém.SG.ACC. 

261. pour manger, pour construire une maison, pour s'occuper de sa famille… 

262. @ jEÿÈn EpsÈs mu ìps pErìmEn tòra 
  Eleni. 

N.fém.SG.VOC. 
Hier. 
ADV. 

Je. 
PRO.1SG.GEN. 

Dire. 
AOR.2SG. 

Attendre. 
IMPER.2SG.inaccompl. 

Maintenant. 
ADV. 

262. Eleni, hier tu m'as dit, attend un peu, 

263.  EpsÈs mu ÈkamnEs Eròtisis/ tòra mu ìpEs 
  Hier. 

ADV. 
Je. 
PRO.1SG.GEN. 

Faire. 
AOR.2SG. 

Questions. 
N.fém.SG.GEN 

Maintenant. 
ADV. 

Je. 
PRO.1SG.GEN. 

Dire. 
AOR.2SG. 

263. hier tu as posé une question. Maintenant, tu m'as dit 

264.  TÈÿumE na pam Stin Eÿàða/ TÈÿumE aÿà ðE borùmE 
  Vouloir. 

1PL.inaccompl. 
Que Aller. 

1PL.inaccompl. 
A la.PREP.+ 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.ACC. 

Vouloir. 
1PL.inaccompl. 

mais pas Pouvoir. 
PRES.1PL. 

264. [si] nous voulons aller en Grèce. Nous voulons y aller mais nous ne pouvons pas 

265.  na pàmE jatò tis ÈXumE ta fiÿaràcja mas/ 
  Que Aller. 

1PL.inaccompl. 
Parce que  Avoir. 

PRES.1PL. 
Les. 
ART.neutr.PL.ACC. 

Potes. 
N.neutr.PL.ACC. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

265. [y] aller parce que nous avons [ici] nos copains. 

266.  ta fiÿaràcja mas ta Spitàcja mas 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Potes. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Petites maisons. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

266. Nos copains, nos petites maisons 

267.  ta pEðjà mas jEnìTikan jEðò/ jEðò ÈvGaÿan ta skolìa 
  Les. 

ART.neutr. 
PL.ACC. 

Enfants. 
N.neutr. 
PL.NOM. 

A nous. 
POS.1PL.ACC. 

Naître. 
AOR.3PL.voix-
pas. 

Ici. 
ADV. 

Ici. 
ADV. 

Sortir. 
AOR.3PL. 

Les. 
ART.neutr. 
PL.ACC. 

Ecoles. 
N.neutr. 
PL.ACC. 

267. nos enfants sont nés ici, ils ont fait leurs études ici. 

268.  jEðò ÈXumE cE sidrofjÈs/ àma pam tòra Stin Eÿàða// 
  Ici. 

ADV. 
Avoir. 
PRES.1PL. 

et Compagnie. 
N.fém. 
PL.ACC. 

si Aller. 
1PL.inaccompl. 

Maintenant. 
ADV. 

A la.PREP.+ 
ART.fém. 
SG.ACC. 

Grèce. 
N.fém. 
SG.ACC. 

268. C'est ici que se trouvent nos amis. Si nous allons [nous installons] maintenant en Grèce… 

269. * ìmaStE jÈnas ðÈndros ðìXos rìzEs katàÿavEs// 
  Etre. 

PRES.1PL. 
Un. 
NUM.masc.SG.NOM. 

Arbre. 
N.SG. 

sans Racines. 
N.fém.PL.ACC. 

Comprendre. 
AOR.2SG. 

269. Nous sommes [nous serons] comme un arbre qui n'a pas de racines, tu comprends? 
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270.  ÈtSi ìmastE jEmiS na pam jEcì// 
  ainsi Etre. 

PRES.1PL. 
Nous. 
PRO.1PL.NOM. 

que Aller. 
1PL.inaccompl. 

Là. 
ADV. 

270. On sera comme ça, si nous allons [nous partons nous installer] là-bas. 
 
 
 
* = femme 1 
§ = femme 2 
@ = homme 


